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91. številka. 
Izdanje za soboto 31. julija 1897, 

(T Trs tu , T soboto z ju t r a j dne 31. j u l i j a 1397.) Tečaj XXII. 

„ B D I N O I T " 
Ithaja po trikrat s« teden • ieatlh It-
danjih ob trnkih, 6««*tklh 
1> a o b o t a h . Zjotranje iidanje ix-
haja ob 6. uri ijutraj, re&erno pa ob 7. 
u i reier. — Obojno l a d a n j e s t a n e : 
•k Jeden meaeo . f. 1.—, liven Avstrije (. 1.50 
•a trt M e n o . . . 3 . - , B . 4 . 5 0 
« POl let« . . . 6.- . , . 8.— 
a vae leto . . „ 13.— . . . 18.-
Naraialaa le p!«6evatl aaprej aa u r i t k i 
h r t z prlleteas aiTočalaa M a prava ae 

ezlra. 
PditaniiStve Številke ae dobivajo v pio-
dajtlnloah tobaka v Iratu po S nvfc. 

izvan Trsta po 4 nvi. 

EDINOST 
V 

Oglasi ae rajone po tarifa • petitu; 
naslova a debeliaal i rk i« 1 •<» olaSnja 
prostor, kolikor obaega u »rad ni h vratlc. 
Poslana, osmrtnice in j* vik' r.tjvule, 
maM oglati Itd. ae tainnajo no pogodbi 
Val dopial naj se p o l i l p r - H u M t v n 
uiioa Caaerma it. IS. pi&ao wt-ra 
biti frankovano, ker nelrankovana 

sprejemajo. Rokopisi vr«**!"' 
Nmroinino, reklamacije it o^-m« spre-
jeta« upravniiti'o violino pic-
colo hit. 3, II. nadat. Naročnino in oglase 
je plačevati loco Trat. Odprte reklaaaa 

eije ao proste poštnina. 

ko . 
,r »cHnoiti JE MM". 

Dastitim našim n . naročnikom! 
Danes smo odposlali nakaznice vsem onim 

gg. naročnikom, kateri niso le doposlall naročnino 
za tekoče četrtletje. Z ozirom na to, da je n a r o č -
n i n o p l a č e v a t i n a p r e j , prosimo zamudnike 
da nam čim prej blagovoli doposlati naročnino. 

Upravništvo „Edinosti". 

E p i l o g . 
Epilog — zaključni govor. Prav za prav 

dvojni epilog. In sicer: ciklu člankov, ki jih je na-
pisal odličen slovanski parlamentarec pod naslovom 
„Črtice iz zbornice poslancev' in pa epilog razpra-
vam na letošnjem občnem zborn drustva„Edinost". 

Čitali smo, oziroma čuli smo važnih izjav tu 
in tam — izjav o sedanjem splošnem političnem 
položenju T tej polovici države in še posebej o 
sedanjem položenju Hrvatov in Slovencev na Pri-
morskem. Na prvi mah dobivamo utis, kakor da 
so izvajanja odličnega parlamentarca v našem listu 
in v .Naši Slogi* v nekakem nesoglasju, ali celo 
v protislovju se sliko, kakor se nam je predočila 
na občnem zboru naSega političnega drtištva. Toda 
le na prvi mah. Ako pa se bolj uglobimo v stvar, 
ako jej zremo uo jedra, u v eri »o se kmalo, da se 
razvijajo in gibljejo lepo paraleluo trditve in za-
ključki od tu in tam. 

Prvi utis nesoglasja prihaja namreč od todi, 
da zvenć »črtice" bolj optimistiški, dočim so raz« 
prave na občnem zboru »Edinosti" že bolj pesi-
mistično nadahnene. Pisec črtic je uverjen, da 
mora^koro zmagati pravična stvar nenemških na-
rodov in da ne more minoti dolgo časa, ko se 
avstrijska država postavi na temelj, ua katerem 
jedinem se more razvijati vspešno: v duhu svoje 
zgodovinske imnosti in prikladno veliki svoji na-
logi za bodočnost. Nalogi, katere ni težko umeti, 
ako pomislimo, da Avstrija nima ničesar več iskati 
na neuiškem severu, veliko pa na slovanskem jugu. 
Vspešni, blagonosni vnanjt politiki je prvi, glavni 
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Moretta. 
Spisal I. Trošt. 

Dobrodušni mož si je popravil naočnike ne-
koliko nižje, da je prav labko pogledal dez-nje, 
• i ponudil roko in dejal: 

„Veseli me, da ste bili pametni — niste 
imeli nič izbranega; sedaj bi vas čakale sitnosti... 
Le vrlo napredujte med narodom in spomnite se 
mene, ko doznate glas: ravnatelj R. je umrl. 0-
Čenaš ali dva...' 

»Pet, gospod ravnatelj*; sem mu prestrigel 
besedo in dobro se mu je zdelo. 

»Vi ste bili vedno pameten, vil gojenec, je-
dini, ki se ni bavil z meščankami; a drugi* — 

Prav rad sem pritrdil starčku to zmoto, a de 
raje, ko bi bil vedel že tedaj, kako hudo je pestil 
Josipa zastran občevanja z nežoim spolom... * 

Zanati smo Šakali pet, šest l e t : za dušo na-
iega ravnatelja ni bilo treba še moliti; usoda ga 
je menda hotela prihraniti meni in Josipu za mej-
nik srečnejših Časov. 

Dobila sva vsak svojo .mastno* službo — 
činovni razred: med djurni3tom in biričem — ter 
živela ob često očitovani plači dobro in slabo — 
kakor sva mogla in v potu svojega obraza skušala 

in neizogibni pogoj: simpatije tam, kjer hočemo 
širiti svoj ugled in svoj vpliv. A kdo bi hotel 
trditi, da bi bilo dandanes — v dobi cvetja na-
rodne ideje — možno pridobivati simpatij aed na-
rodi na jugu s politiko, ki bi bila nasprbtna na-
rodnim in verskim tradicijam, čutstvovanju in 
mišljenju narodov, ki žive tu doli ? 1 Kdo bi hotel 
trditi kaj takega? Avstro-Ogerski je jasno pred-
črtana notranja in vnanja politika, kateri mor^ 
slediti, ako hoče ostati zvesta svoji veliki misiji, 
ako hoče izvršiti svojo veliko zgodovinsko nalogo 
in si zagotoviti veliko in sijajno bodočnost. Peta 
te politike pa vodijo daleč proč od potov germa-
nizacije, od potov nemškega nadvladja, od potov, 
recimo na kratko : katere je hodila avstrijska po-
litika v vsej konstitucijonelni dobi v svojih no-
tranjih in vnanjih stvareh. Mi hočemo biti konci-
lijantni in popustljivi kolikor le možno in nočemo 
zahtevati, da avstrijska politika bodi izključno 
slovanska, ali to smemo zahtevati in bodemo za-
htevali vedno: avstrijska politika ne bodi na-
sprotna svojim Slovanom, kar se tiče notranjih 
stvari, in ne bod> nasprotna vsemu evropskemu 
slovaustvu v veliki svetovni politiki 1 Dokler Av-
strija ne izpolni tega pogoja, ne more misliti na 
pridobivanje simpatij na slovanskem jugu in do-
sledno tudi ne na vspešuo vnanjo politiko, od 
katere je v prvi vrsti zavisno ne le varovanje 
ugleda države pred velikim svetom, ampak tudi 
varovanje narodno gospodarskih in trgovinskih in-
teresov svojih lastnih narodov. 

Pisec .črtic" je menil, da more sklepati po 
dogodkih v parlamentu, po impozantnih pojavih 
vzajemnosti med skupinami večine, sosebno pa med 
zastopniki v&eh slovanskih plemen, po toploti, 
katero je Nj. Veličanstvo občevalo s temi zastop-
niki, po soglasju v nazorih, ki se .je pokazalo med 
večino v gosposki in večino v zbornici poslancev : 
da je jelo prodirati ali da je že prodrlo spoznanje, 
da politika avstrijska mora krenoti na druga pota, 
na pota zadovoljenja vseh narodov. Za to je 

umevno, da je koloratura črtic bolj optimistička, bol 
nadobudna, nego pa razprave na občnem zbora 
pol. društva „Edinost", ko so bili zborovalci pod 
utisom poznejih dogodkov, združujočih se v dokaz, 
da je položenje naše ravno v sedanji dobi postale 
najopasneje, da smo se temeljito zaračunili v svojih 
nadah, da nimamo prijateljev na izvestnem mestu, 
kjer smo se jih nadejali. 

Gotovo je razlika med sliko črtic in sliko 
razprav na občnem zboru »Edinosti". Toda le na-
videzno, v barvi, ne pa v jedru. Oglejmo si malo 
stvar. Pisatelj „črtic* je opiral svoje dobre nade 
izključno le na doseženo sporaznmljenje avstrijskih 
Slovanov in na zložnost in zvestobo vse sedanje 
večine. In povdarjal je izrecno, da se ta veČina 
mora eventuvalno obrniti proti sedanji vladi; Se več: 
povdarjal je, da je ta večina nastala p r o t i vo-
l j i v l a d e . Pisec je torej oprl svoja ruzmotrlva-
nja izključno le na bodoče delovanje parlamentarno 
večine. In kako in kaj se je govorilo na občnem 
zboru »Edinosti" ? 1 Dokazovalo se je in dokazalo, 
da vsa naša sedanja mizerija, vsa naša beda, vse 
tužno položenje naše imajo svoj izvor le v odred-
bah državne administracije in v mišljenju nje or-
ganov. Občni zbor je obsodil le državno upravo in 
zistem, nadeja pa se zboljšanja odnogajev po par-
lamentarnih činiteljih. To dokazuje jasno resolucija, 
s katero je občni zbor pozval državne poslance, 
naj t) veČini parlamenta, delujejo na /o, da se na 
podlagi zakonov spremeni neznosno stanje primor-
skih Slovanov 1 

Iz lega je torej razvidno, da vlada soglasje 
med piscem „črtic" in pojavi na ohčnem zborn 
»Edinosti": prvi in drugi ne pričakujejo ničesar 
od sedanje vlad«, pač pa se na<H*jo *bo'jš™ja od 
strani sedanje večine. Vse je torej odvisno od 
tega: ali sedanja večina ostane zvesta svojemu 
programu, navedenemu v načrtu adrese ; da li ostane 
zvesta obljubam na banketu večine in da-li po• 

1 kaSe res potrebne odločnosti tudi v takem slučaju, ko 
bi se ob tej odločnosti utegnilo izpodtakniti tudi kako 

se pehati za nekdanjimi idejali — kolikor se jih 
ni že začetkom razstopilo v pomanjkanju — in 
pozabila nekdanjo jezo. V Šestih letih se nisva vi-
dela nobenkrat in v šestih letih, mislim, človek 
pozabi tudi marsikaj dobrega; dozdevalo se mi je, 
da je Josip pozabil cel6 Moretto. 

V moje veliko veselje je bil Josip na parniku, 
ko smo se peljali za osemdeseti rojstni dan čestitat 
vpokojenemu ravnatelju, nenavadno, skoro kakor 
nekdaj živahen. Potapljal me je po rami in rekel: 

»Ivan, vse je bilo samo mladostna neumnost; 
tudi ti veš sedaj, da je resnica." Molče sem mu 
stisnil desnico. 

»Življenje, življenje, pa ne mladostne sanje, 
— lepo jutro pred viharnim dnevom", je modroval 
moj prijatelj in opazoval mojo elegantno toaleto. 
Nalašč sem zasukal pogovor: 

»Ona se je gotovo poročila." 
„Ako se ni, je bledi Ricco raztrgal mimo 

prodajalnice več podplatov, nego bode imela ona 
dote, in njegov oče je že moral napovedati kon-
kurs", se je šalil. 

„Morda sta se zares sprla, da je on zares 
izbral drugo, ona pa — nalašč aato — vzela 
drugega." Ta opazka mu ni bila prav. 

Parnik je prhal in nabijal v svojem trebuhu 
in se zibal po mirni gladini. Josip se je naslonil 
na rob krova in zrl v morje. 

Zopet smo stopili na breg, ua brašena tla 
laške kulture in jedinega mestnega pomola. 

To so nas gledali in gledale, ko smo vrstoma 
stopali po nevarnih mestnih ulicah in sovraženem 
mestnem tlaku; celo mestna fakiuaža se je umi-
kala boječe. Znani zabavljač je snel čepico in se 
mi ponudil, da ponese moj kovčeg. 

„Ne, ne, ponesem sam 1" — Moštvo di ščavo 
— je rekel bolj po tihem, druge nesreče pa ni bilo. 

Še tisti večer sva obiskala »šioio parono", 
jej povedala — ker že mora tako biti — da se 
nama ne godi slabo in prenočila v hotelu ,Italia*. 

Naslednje jutro je bila skupua vizita pri u-
pokojent-mu ravnatelju. Josip in jaz sva se posta-
vila, seveda tudi drugi kolikor in -*e ve* kakor je 
bilo mogoče ob mastnih dohodkih podučitelja na 
Goriškem, v plačilnem razredu „med biričem in 
hudičem", kakor se je izvolil izraziti moj Josip, 
ko je štel lepe novce na Reki za svetli klak-ci-
linder. 

Meni je posodil cilinder stric krojač v Trstu, 
nataknil sem tudi njegove glaga rokovice, obul 
pantalone in obesil slednjič na-se stričev frak, vr-
gel preko rame paletot in stisnil palčico v desnico, 
cigareto v levico, pa sem jo mahnil — popolnoma 
stric krojač iz Trsta — sam mimo Morette; Josip 
je imel opravila z nekim brivcem. 

(Pride še.) 



— ministerstvo ? Da-li bode imela ta večina toliko 
srčnosti, da poreče ob priliki istotako samozavestno, 
kakor je rekel svojedobno grof Bfden i ; J a s ho-
čem voditi in ne ue dan voditi ! 

Mi bi bili danes povsem mirni in potolaženi 
kraj vse obupnosti hipnega poloienja našega, ako 
bi imeli jamstvo za tako odločnost večine v pri-
hodnjem zasedanja. Iskreno željo, da se veČina 
pokaže zve.to načelom izjavljenim na sijajen na-
čin, in da ne bode poznala nikakih ob žiro v v borbi 
sa ta načela, zaključujemo ta svoj — epilog. 

Politi ike vesti. 
V TRSTU, dne 30. julija 1897. 

Naš .Grossenwahnsinn". Da-li so celovške 
.Kftrntner Nachrichten* tudi v rubriki prusko-
židovske glavne knjige, to nam ni znano, ali način 
psovanja proti Slovencem nam vzbnji sum, da gre 
list v j: den korak z onimi, ki so za svoje raz-
grajanje — plačani. 

Ta listič je znesel zopet novo jajce, na ka-
terem je zapihano »Vseslovenski shod — sloveni-
scher Gio^enwahnsinn". Nas ta „piruh* veseli 
tem bolj, ker sklepamo iz njega, da Nemcem slo-
venski shod vendar ni tako majhna stvar, kakor 
hočejo kazati. Pred dejstvom, da smo prišli do 
konečnega upozoanja vseh krivic, ki so nam jih 
prizadevali dosedaj in da to izpoznanje pokažemo 
v lepi manifestaciji vseslovenskega shoda, se tre-
sejo in bi radi preprečili shod, ako bi bilo to mo-
goče. Ako Siovani, katerih nas je več na svetu, 
nego Germanov, mislimo na najmanjši pojav svojega 
narodnega in političnega obstanka, je to pri Nem-
cih „Gi0'setiwahnsinn*. 

O da, mi dobro uinejeao te vzklike I Da se 
hočemo otresti njihovega varnštva iti postati sami 
svoji, to ture zdaj to gospddo, tega »Herrenvolk" 
ne more prebaviti. No, mi se nadejamo, da so 
nemški želodci še vedno tako močni, da jo slednjič 
veodav ereČDo prebavijo ta kost in da se slednjič 
privadijo »ic»r jako človeški misli, da poleg Nem-
cev je še drunih Ijudij na svetu, ki bi tudi radi — 
živeli 1 Kdor hoče le živeti, temu ni smeti očitati, 
da trpi na blaznem domišljavanju, pač pa onemu, 
ki bi hotel živeti, uživati in vladati — sam in 
nikdo drugi. 

Tirolski I t a l i j an i . Ker je vlada odklonila 
njihove predloge glede avtonomije Trentina, so 
sklenili italijanski trentinski poslanci, dane pridejo 
v deželni zbor. Dosledni, in neizprosni pa so ti 
Trentinci, to se jim mora pustiti. No, kraj vsega 
tega »o vendai le ljubljenci vlade. 

Shod v Tešinu . Vlada je vkljub vsem raz-
ličnim pritiskom dovolila ahod Poljakov v TeSinu 
v Sileziji. Shoda se udeleži mnogo poljskih drž 
poslancev. 

Iz Oger ske . Včeraj se je vendar doseglo 
sporazumljenje med vlado oziroma liberalno stranko 
in opozicijskimi skupinami. Opozicija hoče odne-
hati od obstrukcije, da omogoči mirno razpravo o 
•ladnih predlogah, pod pogojem, da se umakne in 
zopet iztoči parlamentarni komisiji toli obsovraž-
Ijeui §. 16. kazenskega postopanja. 

Hrva t sk i s a b o r se je sešel včeraj običaj-
nim cereroonijelom. Četa mamehikov je storila 
svojo dolžnost : pozdravila je bana viharnimi 
»živio 1" — Združena opozicija je sklenila, da 
predloži svojo lastno adreso. V istej bode povdar-
jala potrebo združenja Dalmacije z Hrvatsko in 
zgodovinsko pravo Hrvatske do zasedenih dežel, 
ter bode protestovala proti uvedenju cerkvenih re-
form v Hrvatski in Slavoniji. 

S r b s k i ce rkven i shod v Kar lovc ih je od-
ložen, kraljevi komisar baron Nikolič je odpotoval 
na kraljevi dvor v li l . Pričakuje ae važnih odre-
deb. Poznavalci razmer se sicer slutili, da pride 
tako, ker ni bilo možno drugače, nego da pride 
do konflikta med ogersko vlado in ogromno ve-
čino shoda. Kaj da namerne vlada, to je znano 
vsem. Izdelala je nov statut za narodno cerkev 
Srbov, s katerim hoče povišati svoj upliv na stvari 
srbske cerkve in skoro uničiti avtonomijo poslednje. 
To je razburilo narod, ki čuva svojo cerkveno av-
tonomijo, kakor svetinjo. Posledica je bila, da je 
o volitvah sijajno zmagala opozicija. BanfFy je za-
hteval po kraljevem komisarju, da mora shod vzeti 
takoj v razpravo po vladi predloženi statut, ve-
ćina shoda pa se je vprla temu najodločneje. V 
tej mučni situvaciji, v bližini gotovega fiasco 

je Banffy storil uelfcfMio i jSal Je prijaviti shodu, 
da je odložen, ker se protivi volji — krone. To 
postopanje minieterskega predsednika je neopisno 
ogorčilo'večinu, t i je se le par đni popred v p r e r 

krasni, adresi izrazila svojo nepremično udanost 
in zvestobo do prestola. Ali ne živimo v konstitucijo-
nalni državi, kjer je za svoje Čine in predloge od-
govorna le — vlada sama? Tako zlorabljanje krone 
je neodpustno. To vendar ni dovoljeno, da se mi-
nistri skrivajo za krono, kadar hote storiti kako 
krivico. To kaže na očitno nespoštovanje do krone. 

Kaj sedaj ? Skoro gotovo pride do razpvSče-
nja shoda. Vpralanje pa je, da-li bode s tem kaj 
pomagano vladi ? Srbski listi z&gotovljajo vsa& da 
v slnčaju novih volitev ne bode izvoljen nijeden 
pristaš vlade. 

Skrajni čas je bil res, da so se vzdramili 
Srbi in da so se jeli zavedati nevarnosti, ki jim 
preti. V njih borbi za neodvisnost svoje narodne 
cerkve jih spremljajo simpatije vseh poštenih Slo-
vanov. Sosebno nas veseli, da je na njih strani 
Vse zares neodvisno javno menenje na Hrvatskem. 

R a z m e r e na bo lgarskem d v o r u . Sedaj, 
ob senzacijonelni obravnavi proti morilcem A n e 
8 z i m o n, ogerske šansonetke, razkrile so se čudne 
razmere na bolgarskem dvorn, na katerem presto-
luje Nemec Kobržan. Kakor še nikoli ni prinašal 
Nemec Slovanu blagoslova, tako ga tudi ne pri-
naša gernan Ferdinand Koburški slovanski Bolga-
riji. In človeku se zdi, kakor bi bila zlobna ger-
manska politika hotela otemniti na nečuven način 
čast Slovanstva, ko je prispletkarila na bolgarski 
prestol kar zaporedoma dva Germana. Pod Bat-
tenberžanom se je bil bratomorni boj med Srbijo 
in Bolgorijo ; pod Koburžanom so se izvršile tik 
pred prestolom ostudne stvari. 

Najbolj prizadeti činitelj v tej ostudni zadevi 
je ljubljenec kneza in knegioje, Bojčev. Ta človek 
kar javno izpoveduje, da je velik prijatelj kneza, 
da je često sam spremljal kneginjo, da je pil ž 
njo marsikatero čašico likerja in da piše celo 
skrivna pisma knezu in kneginji ter se podpisuje 
kakor njiju najboljši prijatelj. 

Mi do danes še nismo pisali besede v tej 
ostudni aferi, ker se nam J e zdela pregnjusna; 
tudi danes se je dotikamo le v toliko, da poka-
žemo s prstom na to bolgarsko gnezdo, v katero 
se je uselil germanski upliv. 

V P o r t u g a l s k i se je začelo nevarno revo-
lucionarno gibanje. V vseh mestih je konaegnirano 
vojaštvo. Republičani provzročajo (zlasti po noči) 
demonstracije in izgredo. 

Gospodarstvo in vojna. Iz Grške priha ajo 
zaporedoma žalostne vesti o tužnem materijalnem 
stanju, v katerem se nahaja prebivalstvo po nesrečni 
vojni s Turčijo. Povsodi primanjkuje denarja. Trgo-
vina in promet počiv ta popolnoma. Prebivalstvu 
so zaprti vsi viri že itak skronauih dohodkov. 
Bati se je za prebivalstvo najhujih posledic, ako 
ne pride izdatua pomoč. Po nesrečnem porazu 
Grške se tudi tujci nekako ogibljejo grških mest, 
katera so obiskovali poprej v velikem številu. Z 
jedno besedo: ta nesrečna Grška je diskreditirana 
popolnoma. In ukljub tej splošni bedi v ddželi se 
ie nahajajo brezvestni sleparji, ki varajo ljudstvo, 
Češ, da zdaj se še le prične vesela doba za Grško 
in da se Še le zdaj, po tem navideznem premirju, 
pričenja pravi boj. Človeka pretresa mraz, ko misli 
na toliko vnebovpijoče grozodejstvo. In mera še 
noče biti polna. Morda se pa vendar najde jeden-
krat pomoč proti tej grozni hidri. 

Nadalje se čujejo vesti, da se pripravlja za 
resne dogodke Srbija in da je tudi Bolga-
rija že mislila na to, da bi skupno sć Srbijo 
ukrotila barbarsko Turčijo, ta krvavi madež 19. 
stoletja Evrope. Toda, to bi bil nepremišljen korak 
od strani slovanskih držav. Turčija je še vedno 
razmerno močna, zanjo skrbe večni sovražniki 
Slovanstva, oni faktorji, katerim je moslemska 
država kakor dobrodošlo orodje za oviranje Slo-
vanstva na Balkauu. Ako bi se Srbija in Bolgarija 
spustili v resni razpor s Turčijo, pomenilo bi to 
zanji samo velikanski politični in gospodarski poraz. 
Ako pa se potegne zanji Rusija — kaj potem ? 
Potem bi bila Evropa tam, kjer jo žele oni, ki se 
dobro počutijo ob splošnem plamenu. 

Sć stališča gospodarstva bi bilo odločno od-
svetovati Srbiji od kakega resnega koraka, ker od 
njenega koraka imel bi dobiček samo le — med-
narodni kapitalizem. 

Iz vsega je razvidno, da je bila Grška samo 
žrtva brezvestnega sleparstva, istotako kakor o 
svojem času Srbija in Bolgarija. Kakor sti ae ti 
bratski državi zadolžili radi brezmiselnega narod-
nega boja, tako se mora zadolžiti Grški. Ni pa 
težko uganiti, kdo žanje pri vsem tem. Kdo drugi, 
nego Jndje! Židovske banke posojajo zadolženia 
državicam denar in kdo drugi, nego Židovstvo se 
svojo brezsrčno poiitiko tira v boj te države ? K^j 
je židovstvu za to, ako pade stotisočev krščanskih 
teles in ekzistencij, da je le polna njih mošnja 1 

Mirovne priliminarije med Grško in Tor-
Sko podpišejo menda jutri v soboto. Ostavljanje 
Tesalije po turških vojakih se prične takoj, ko 
bode plaćen prvi obrok vojne odškodnine. — Radi 
vojne odškodnine so baje turški krogi jako ne-
voljni na Nemčijo. Le ta da je kriva, da se toliko 
Časa ni mogel skleniti mir, ker je hotela, da se 
določi, da vojna odškodnina ne sme imeti nikake 
prednosti pred prejšnjimi dolgovi Grške. 

^asjUdnig vesti . 
Za nara t ta j Italijanskih duhovnikov. Kakor 

•bi »ves ti« hotuitelji« »krbdli dwfelj za poitali-
jtnčevanje-Trata in okolic« in »gornje Istre,'kakor 

Mlb'JoVMj'ftlillSalnAtVd mud'Hlftšo 
tukajltojo' ' duh toMb, poskrbeli Š^izVestni'faktorji 
za "to, da 'se število italijanskih duhovnikov še 
pomnoži. 

Namen je znan. Trst in okolica še nista po-
polnoma italijanska, še nistk popolnoma zrela za 
slovesno izjavo, da hočeta poveličevati veliko ita-
lijansko idejo ; torej treba delati dalje in dalje, i 
vsemi sredstvi, tako dolgo, da bode delo dovršeno, 
da bode italijanski ves Kras, Postojina, Ljubljana, 
Celje — ne, tako daleč ne bode treba, ker tast 
skrbe že drugi prijatelji za -— ainolost Slovence?, 

Torej v prvi vrsti za Primorje! In v tem o-
ziru stori neizmerno veliko lahko duhovščina, ka-
kor kaže Rojan... 

V Kopru se je ustanovil poseben odsek, ki 
bode imel nalogo skrbeti za »številno zadostni* 
naraščaj duhovščine italijanske narodnosti v dijo-
cezi Trst-Koper. Ta odsek razpošilja oklic, • ka-
terem kaže na to, da je bilo v dijocezi leta 1859 na 
250.000 duš 350 duhovnikov, mtd tem, ko jih je 
danes na 360.000 duš in ob večem številu šo]t 

samo 313 in še od teh jih je mnogo iz drugih 
kronovin. 

Namen sam na sebi bi bil lep, ako bi se ho-
telo odpomoči pomanjkanju duhovnikov sploh, bres 
ozira na narodnost. Toda vsa akcija ima le ta na-
men, da se pomnoži Število i t a l i j a n s k i h du-
hovnikov in zato rečemo lahko in mirno vestjo, 
da vse skupaj ima svoj izvor bolj v narodnih, nego 
pa cerkvenih namenih. V tem domnevanju nas utrja 
že dejstvo, da je bil prvi, ki je prinesel vest o tej 
nameri, židovski in ultralaški „Piccolo". 

Dotični gospodje so imeli prvotno namen, da 
ustanove v Kopru poseben konvikt za mladeniče 
l a š k e n a r o d n o s t i v škofiji tržaško-koperski. 
Od te nakane pa so odstopili, ker so se bali, da 
bode premalo drobiža. Zato hočejo v sedanje« 
konviktu, namenjenem za škofijo poresko-puljsko, 
ustvariti 24 mest za Italijane te naše škofije. Go* 
jenci bodo cftfbl&lPlaški gimnazij v Kopru, torej 
ao Slovenci in Hrvatje že a priori izključeni od teh 
mest. V dotičnem odboru so sami italijanski du-
hovniki iz Kopru iu Tista, ki so poznani kakor 
strastni sovražniki našega naroda 1 

„Naša Sloga", pripomnivši, da je vladika tr-
žaški dal svoj blagoslov dotičnim duhovnikom — 
ne zamerja prevzvišenemu, da skrbi za vzgojo ita-
lijanske duhovščine, vprašuje pa zajedno: kaj in 
koliko se stori za vzgojo duhovščine hrvatsko-
slovenskega jezika? Število italijanskih duhovniko? 
se veča, gotovo pa je, da pada število slovanske 
duhovščine. Po italijanskih mestih ni nijednega na-
šega duhovnika, po naših župuijah pa je Italija-
nov ali poitalijančencev. Koliko je bilo naših du-
hovnikov v Trstu pred 15—20 leti in koliko jih 
je danes ? t Ako pojde tako naprej, ne bode v ka-
kih 10 letih — nobenega več II 

Jedino pravično bi bilo, da se je mislilo na 
vzgojevanje duhovščine brez razlike narodnosti in 
jezika. Italijanski duhovniki hote seveda drugače, 
ker jim je pred očmi jedino le „propria patria e 
la nazionalitš, lu 

Tužen narod slovanski, kaj si zagrešil vendar, 
da te zadevlje kazen za kaznijo ? ! 



litve v upravni avet pjaiobčine Žrenj, občine B>r-
taljske. V dveh razrfdih je zmagala h r v a l a 
stranka. Od tedaj je torej minolo že 8 meaetev, 
a to davčno občino upravlja še vedno stari itafia-
naški upravni g ž e B.^eto U To je po istr&i l 

lato župnijo Zrenj upravna že dve leti ži%ni 
upravitelj Vranjac. Občinarji iaa jo pravico Izvoliti 
si župnika. Te pravice so se hoteli poslužiti že 
davno, kajti ni upravitelju ni prav, da je brez 
župnije, ia župljanom ni prav, da so brez župnika. 
Na visokočaatitem ordinarijatu v Tratu so zagoto-
vili opetovano, da so storili vse potrebno za Jzvo-
fitev Župnika v Žrenju \a da je le kdo drugi kriv, 
ako se zavlačqe stvar. Seveda: gosp. Vranjac je 
Hrvat I 

Tudi to je po istrski! 
Nov doktor. Te dui je bil na vseučilišču v 

Gradcu promoviran doktorjem prava naš istrski 
rojak in zapisnikar na c. kr. finančni prokuraturi, 
gosp. D r a g o t i n L u k e i . Mlademu doktorju 
naše čestitke l < 

XII. redna velika tkuplčina družbe sv. Cirila 
in Metoda se bode vršila letos v Škofij £oki y Če-
t r t ek /dne S. avgusta 1897. leta. Vspored: I. Sv. 
maša ob 9. uri v mestni župnijski cčrkvi. II. Zbo-
rovanje ob 10. uri pri „Zlati kroni". 1. Prvomest-
Bikov nagovor. 2. Tajn.kovo poročilo. 3. Blagaj-
nikovo poročilo. 4. Nadzorništva poročilo. 6. Vo-
litev jedue tretjine družbinega vodstva. Po pravi-
lih izstopijo letos nasleduji udje družbinega vod-
stva: 1. Ivau Muruik, 2. dr. Ivan Svetina, 3. 
dr. Josip Vošnjak, 4. Andrej Zamejic. 6. Volitev 
nadzorništva (5 členov). 7. Volite? razsodništva 
(6 členov). Pristavek. 1. Predvečer, dne 4. av-
gusta t 1., naj se ob 8. uri p. n. skupščiuarji in 
p. n. Ljubljaučauje prijateljsko snidejo na vrtu go-
stilne gospoda Ferlinca (pri „Zvezdi"). — Pevske 
točke bo izvajalo družbi sv. Cirila in rtetorfa po-
sebno naklonjeno slav. pevsko društvo .Ljubljana". 
S. Dne 5. avgusta odhod iz Izubijane z navadnim 
vlakom ob 7'08. uri zjutraj. 3. Po zborovanji skupni 
obed ua Štemarjik pri g Val. Sušniku ob 1. uri. 
Radi obeda se je udeležencem zglasiti do 3. av-
gusta pn slavnostnem odboru v Š k olji Loki. Ku-
vert brez vina stane I gld. 60 nvč. 4. Ob 5. uri 
koncert na Štemarjik. Vstopnina 50 nvč. 5. Od-
hod iz Škofje Loke proti Ljubljani z navadnim 
vlakom ob 9. uri 20 minut zvečer. 

Za žensko podružnico družbe sv. Cirila in 
Metoda v Rojanu je nabrala gospica Olga Mi-
keličeva 16 t r ca .n 82 LVjt. in sicer na av ati noyi 
maši veleč. g. Koračića v Svete ji pri Komnu. 
Hvala darovateljem iu uabirate^icil Dalje so darovali 
isti podružnici gostje pri okrogli mizi Jakoba Bo-
leta 9 kroni. 

TrŽaiko deželno sodišč« je odbilo prošnjo, 
da se predloži razprava proti hrvatom obtoženim 
radi demonstracij v Pulju in odločilo, naj se raz-
prava nadaljuje v Rovinju. — Di. Laginja ne more 
zagovarjati obtožencev v Rovinju, ker si ondi ni 
svest življenja, a outožeuci nočejo druzega zago-
vornika 1 Podlost r o v i n j s k i h I t a l i j a n o v 
gre celo tako daleč, da z a h t e v a j o , naj 
občina policijskim potom prepove dr. Lagiuji pri-
hajati v Rovinj. Le čuda, da ti polentarji ne za-
htevajo naravnost, da občina dr. Laginjo „policij-
skim potom" obesi srodi trga, ako pride v Rovinj I 

„V zaporu ulica Tigor". Pod tem naslovom 
oglasil se je židovski „Iudipendente" od dne 28. 
julija t. 1., z namenom, ua bi z ovaduŠtvom ško-
doval (kakor mu je navada) drugemu ravnatelju 
zaporov. Kakor Lahov, tako je bilo tudi nas — 
če tudi v manjšem številu — zaprtih zaiadi po-
slednjih volitev. Lahi, oziroma „Impertinente* to-
žijo, da so bili izzivani po gospodu ravnatelju s 
tem, da jim je guvoril slovensko, da-si je vedel (P), 
da oni tega jezika ne umejo; da se jim je pred-
stavljal držč v rokah uajzagrizenejše slovenske 
časnike 11! 

Siromaki 1 res, vredni so bili pomilovanja, 
osobito, ko niso prav nič razumeli slovenski, a so 
vse jedno čitali najzagrizenejše (!) slov. liste 1 

Gospod ureduik! Dva dopisa o zaporu .Ti -
gor* ste mi spravili v svoj koš brez — dna in 
to baš zato, ker so bile v njih objavljene neke 
male pritožbe o omenjenem zaporu ; nadejam se pa, 
da se s pričujočim ne zgodi ista nesreča. V za-
poru je vse polno sob in sobic, v istih je polno kaz-

uUtf t fPV^i JO p(t,d'oa»ifc MM4aostii i v iaaqibuier. 
°prawi t l jh i# ji—so |j«»eAlnq 
vsi zmožni treh jezifcov, *e rftratkrfmi %<*ore, k i 
kor se zahteva od njih in i absolutno ne drugače 

Jaz sem tožil, da se tam vsi organi služijo 
več (in obilokrat brez potrebe) laškega jesika, 
nego slovenskega; povedal sem Vam bil, da vodja! 
njega namestnik in stražarji obilokrat pozdravljajo, 
oziroma nagovarjajo Slovence v laškem jeziku, kar 
sem ravno jaz opazil!! Odgovoril mi je namest-

' nik ravnatelja: Dragi moj, mi nimamo tu nikake 
politike mi občujemo in ravnamo po strogih pred-
pisih; ako se pa dogodi, da spregovorimo z Slo-
vencem laško, ali narobe, ni to nič čudnega, ako 
pomislite, da se v vsaki sobi drugače govori in 
da imamo celd v eni in isti sobi po ved narod-
nosti. Moral sem pritrditi na ta logični odgovor, 
kar bi morali uvažavati tudi laški gospodje. Hi-
navci pa so ti gospodje, kajti, ko smo govorili 2 
njimi, niso nikdar imeli nikake pritožbe o upravi 
zapora — nego so hvalili red is te! 

Oni se videli v rokah ravnatelja zagrižene (?) 
slov. liste — jaz sem pa videl židovsko zagrižeui 
„Piccolo", kar me pa ni razburilo prav čisto nič. 
Bodimo pravični: tam je vse v najlepšem redu, 
kar moramo potrditi tudi mi slovenski kaznjenci; 
z jedino to izjemo da je nedeljska propoved vedno 
— s a m o l a š k a . To pa gotovo ni v redu. 

Nebodigatreba, 
v svojem in v imenu ostalih slovenskih 

Gorin — Jerlna. Opozarjamo slovenske de-
lavce na socijalističnega vodjo, ki je došel iz Du-
naja v Trst, da pomaga delati našim ljudem kri-
vico. On se piše izvirno Jerina, a se je prekrstil 
v Gerin-a. To ime, da se baje glasi bolj — kla-
sično in ima več — cvenka. Dali mu ime donaša 
res kaj cvenka, nočemo preiskovati, to pa je gotovo, 
da je ,GerinM odpadel Slovenec in kakor tak 
vreden, da ga prezirajo vsi svojemu rodu zvesti 
slovenski delavci. Naši delavci pa naj se varujejo 
vpliva Gerinovega, sicer se utegnejo kesati, ko 
bode že — prepozno. 

Otvoritev novo Čitalnic«. V nedeljo, dne 25. 
t. m. vršila se je v prijaznem selu Škedenjskem 
otvoritev novoustanovljene „Čitalnice". Poslopje in 
vrt iste bila sta odičena lepimi trobojnicami in 

j lampijonami. Opazoval sem navdušenjem, kako se 
j je zbirala nadobudna mladina in krepki, skušeni 
j možje v čitalnični dvorani. Veselje je bilo opazo-

vati ta navdušena srca za lepšo bodočnost našega 
premilega naroda, ki je zdrava veja mogočnega 
slovanskega debla, ki krepko Širi svoje korenike 
in veje ter jasno kaže vsemu svetu, da ta narod 
ni barbar, temveč narod miru in prosvete, in da je 
opravičena nada, da so zastonj vsi napori nasprot-
nikov, da bi zaustavili našo rast. Ko je bila dvo-
rana napolnjena iskrenimi poslušalci, ustal je sim-
patični predsednik, g. Drag. Godina, in je doka-
zoval v srce segajoči m govorom, da že v starejših 
dobah je imel slovanski narod lepo urejeno dru-
žinsko življenje, da ta narod se je vspešno pečal 
s kmetijstvom in obrtnijo, kar je temelj prosveti, 
da je bil miroljuben in nikdar krvoželjen, med 
tem ko so Nemci, Madjari in drugi, tedanji naši 
sosedje le vojevali in napadali druge. Povedal je 
nadalje, da ta nasilni nagon je še ostal našim 
nasprotnikom, ker še sedaj stremijo le po tem, 
kako bi tlačili mnogoobetajoče Slovane. Vabil je 
pričujoče naj se mnogoštevilno upišejo v novo či-
talnico, ter naj pridno čitsjo časopise in knjige 
čitalnične, ker s tem si pridobe velik duševen 
zaklad. 

Temu lepemu govoru je sledil govor čast. g. 
Andreja Zinka, ki je najplemenitejimi besedami 
vzbujal nesebično ljubav do zatiranega našega 
naroda. Na izboren govor, ki se je kar ulival v 
žile poslušalcev, je sledilo upisovanje novih udov. 

Mej svobodno zabavo na vrtu vrlega doma-
čina Gašparja S. Mon so nas kratkočasili dični 
pevci .Velesile" in lepo ubrani tamburaški zbor. 
Svobodno zabavo je počastil tudi g. dr. Biasotto, 
vodja komisarijata pri sv. Jakobu, ki je, dasi Ita-
lijan, obče priljubljen radi njegove nepristranosti. 
Bilo je prisotnih tudi nekoliko bratov Dalmatincev 
in Čehov, katerim se je brala na obrazih največja 
zadovoljnost, da so zašli v tako prijetno družbo. 
Na poziv čitalničnega predsednika se je nabralo 
5 gld. za družbo sv. Cirila in Metoda. 

Zaključek vse slovesnosti je bil govor g. J. 
Sancina, notarskega kandidata, ki je z ognjevito 

1 
4- i * l jedkat«* Jbee*<fc£ mMl Hi š^p vedno 

dranskem morju. 
Jio Davek a »rldobnM. D a v I jt-Hp e a t a v e ^ . 

V naslednjem podajemo pregled davčnih postavkov, 
kakor se sploh smejo določiti: 
k gM* gld. gld. 

1-50 21.— 90 - 5 2 0 . -
2'— 24'— 1 0 0 ' - 5 8 0 -
2-50 28— 120— 6 6 0 - -

w 3'— 32 — 140 — 7 4 0 ' -
4'— 36.— 160*— 820'— 
5'— 4 0 — 180— 900.— 
6'— 4 5 — 220'— 1000'— 
8-— BO'— 260*— 1100'— 

10'— i 5 5 — 300— 1200*— 
12*— 60'— 340— 1300'— 
16-— • 70'— 400'— 1500'— 
1 8 ' - 1 £700.— 

Sledeči davčni postavski se višajo za 200 gld. 
Od dosedanjih davčnih postavkov se jako 

ugodno razlikuje ta novi načrt. Dočim so davčni 
postavki delali ravno na najnižih stopinjah povsem 
neposredne in za male kupčije neznosne skoke (od 
5 gld. 35 nvč. na 19 gld. 4 nvč., od 8 gld. 92 
nvč. na 23 gld. 80 nvč. :), se dvigujejo stopinje po 
novem načrtu v nižih stopinjah od 1 gld. 50 nvč. 
dalje vsikdar le za 50 nvč, v srednjih postavkih 
pa za razmerno više zneske. Še le pri postavkih 
nad 1300 gld. znašajo presledki pa 200 gld. 

Iz tega, da najniži davčni posta vek znaša 1 
gld. 50 nvč. seveda ne sledi še, da bodo odslej 
plačevali le po 1 gld. 50 nvč. vsi oni, ki so dosedaj 
plačevali po 2 gld. 10 nvč, 2 gld. 62 nvč, 3 gld. 
15 nvč. (to so bili najniži dosedanji davčni po-
stavki brez izrednih doklad). 

K o m i s i j e z a p r i d o b n i n s k i d a v e k . 
Odslej ne bodo davčne oblasti odmerjale pridob-
nine, ampak komisije za pridobninski davek. Dav-
čne oblasti bodo odmerjale davek le onim podjetjem, 
ki se prijavijo še le po ustanovitvi družbe, ozir., 
o katerih obstanku izve davčna oblast še le po 
tem času. Za vsako davčno diužbo se osnuje po 
jedna komisija za pridobninski davek. Pi edseduika 
in njega namestnika imenuje finančni minister. 
Polovico členov in njih namestnikov izvolijo i i 
sebe pripadniki davčue družbe, drugo polovico pa 
imenuje fiuančniamiui«ter. V komisijo za pridobnin-
ski davek davčnih družeh prvega in (druzega raz-
reda izvoli se lahko mesto jednega člena davčne 
družbe koji vodilni poslovni uradnik, ki pa mora 
imeti posebno pooblastilo od dotionega eieua. Vo-
lilne legitimacije se dostavijo členom zajedno s 
obveščen jem o uvrščenju v davčne razrede. (Pri-
de še.) 

Politiiki zločin je zagreiil — kakor poroča 
.Naša Sloga" — učitelj glasbe v B u j a h , neki 
Crevato. Tega junaka so zaprli. V njega stanova-
nju se je izvršila hišna preiskava po ualogu po-
litične oblasti. Zaplenili so mu nekako glasbeno 
delo, ki ustvarja rečeni zločin. Torej tudi z glasbo 
deaonstrujejo ti ljudje proti državi, ki jim d q e 
več, nego bi jim šlo I 

Razprava zoper Bojčeva In sokrivce. Oziroma 
na vest, ki jo priobčujemo na drugem mestu o 
razmerah na Bolgirstrem, javiti nam je tu, da se 
je sinoči v Plovdivu završila razprava proti biv-
šemu kapitanu Bojčevu, bivšemu policijskem 
prefektu Noveliču in proti bivšemu orožniku Vasi-
ljevu, ki so bili obtoženi, da so um. rili pevVo Szi-
mon, rodom Mad jarko bivšo ljubico prvo imenovanega 
obtoženca. Na podlagi verdikta porotnikov je so-
dišče izreklo nastopne kazni: Bojčev in Novelitf 
sta obsojena na dosmrtno ječo, Vasiljev pa — 
ozirom na razne olajševalne okolščine — na 6 
let ječe. Bojčev in Novelič sta bila obsojena zajedno, 
da morata plačati vsaki po 5000 frankov za vzdr-
ževanje sinčka umorjene Szimon. 

Poekuien samomor balerine. V Palermu v 
Italiji je imela plesalka Elvira La Rocca .prijatelja", 
ki je sin jednega najbogatejših tamošnjih bankirjev. 
Pretečeno soboto je hotela mlada svečenica boginje 
Terpsihore k svojemu .izvoljencu" na dom, a sluge 
so jo zavrnili. Iz jeze radi tolikega ža\jenja popila 
je na mestu strupa in umirajočo so jo odnesli v 
bolnišnico. 

Za sušo — moča. Sicer ne pri .nas, pač na 
Dunaju. Tam lije že 4 dni neprenehoma, tako, da 



j e toda provzročila že mnogo škode. Dunajičica 
narašča. Močno so oškodovana dela na državni 
železnici. Tndi z Ogerskega prihajajo poročila o 
povodnjih. 

Ekepedioij« M severni teftaj na — biciklu. 
M. Hogh Lee, spremljevalec Peary-jev, naredil je 
ie originalniši načrt, nego njegova tovariša. On je 
prepričan, da doseže zaželjeni cilj na bicikla. Ako 
bi pa slučajno prišlo drugače ? — No, tedaj ostane 
bicikel belim severnim medvedom, da se bodo vo-
zili žojim. Mi bi čestilcem severnega športa sve-
tovali še originalniši način, kako dosežejo svoj 
cilj ta nasvet se glasi: Gospodje naj dajo iz-
delati veliki kanon, naj sedejo v votlino krogle, 
se d^jo nabasati v top in po Jules Verue-jevem 
receptn izstreliti na severni teč«u. Taka vožnja bi 
bila najhitrejša in razmeroma najcenejša. Morda 
uvažijo nas nasvet. 

Noč v Postojinski jami. 
(Zabeležil Kamnoselski.) 

Grozna noč, nepozabna noč t 
Tćzej, ki je šel na lov Prozerpine v globo-

čine Hdda, morda ni doživel toliko strašnih hipov, 
nego jaz v teh malih urab. 

Toda sedaj moram povedati, kako je to pri 
i!o, kako se je to godilo. 

J az in prijatelj Rajko napotila sva se prvi-
krat , povdarim: p r v i k r a t l v svojem življenju, 
da si ogledava to znamenito, slavno postojinsko 
jamo. Že pri vstopu v podzemski svet preletela 
me je neka tajna groza in nad skalnimi duri zdelo 
se mi je, kakor da vidim zapisane grozne stihe, 
stoječe nad Dantejevim peklom, ki pričn6: 

, P e r me si v& nella cit& dolente", nakonci pa : 
„Lasciate ogni speranza voi, eh' entrate I* 
Potem naju je požrlo strašno brezdno kra-

škega Minotaura. Za hip sva pozabila z Rajkom, 
da se nahajava pod zemljo, kajti čarobe, ki so za-
blestele okrog naju, bile so tolike, da sva se ču-
tila prestavljena v bajke. .Tisoč in ena noč". 
Vrvrenje pestrega ljudstva, divna množica mladih 
obrazov devojk, njih st&s, vzduh, ki je vel iz nji-
hovih opojnih teles, objemal je naju duši z raj-
skimi nasladami. A utis, ki ga je napravljal čar 
podzemskih čud na naju mlada, povrhu še poe-
tična duha, bil je neopisen. Tesno nama je priha-
jalo v srcih, zlasti, ker je vzbujal bog ljubezni v 
njih čedalje močneje čute za mladi devi, ki so 
nama nepretrgoma sledili po vseh kotih tajinstvene 
globočine. 

Ti mladi devi bili bi zares skoro najina po-
gibelj, zlasti moja. Ne da bi ju bila ogovorila, se-
znanila se žnjima — o, kaj 1 niti ozreti se nisva 
upala po njima! — bila sva oba v nekem tajnem 
soglašanju žnjima. To tajno soglašanje kazalo se 
je v tem, da smo hodili poslej vsi štirje vedno 
jedno in isto pot. 

Kamor sva krenila midva, krenili sti tudi oni 
dve, vedno poluglasno šepetajoči mej seboj; ako 
sva slučajno občudovala to in ono prirodno čudo 
midva, kar se je seveda vedno zgodilo le navi-
dezno, površno, kajti najine misli so bile pri de-
vah, obstali sti tudi oni dve in občudovali iste 
čudotvore, vedno šepetaje mej seboj. 

Tako tesno smo bili dušno spojeni, da smo 
čutili drug druzega srce goreti na svoji strani in 
to z žarom, ki nas je obdajal kakor Plutov plam. 
Potpmtakem se je zgodilo, da sva pozabila na vse 
okrog, da nisva videla ni čula ničesar več, nego 
oni demonični devi, krožeči okrog naj a. 

In tako je prišlo, da smo se nahajali — vsi 
štirje hkratu na samem, — morda so se nas ogi-
bali ljudje, sluteči zaljubljenost našo. Na hip je 
ntihnolo tisto tajinstveno vrvenje in šuđtenje in 
tudi svitloba je postala slabej«. Bili smo popol-
noma ločeni od ostalih gostov v jami. 

Bilo je to neki v skrajni globočini jame, kjer 
se nahaja mali hodnik preko nekega požiralnika 
vode. Mene je gnalo nekaj, da sem se splazil v 
malo votlino, mejn tem, ko so oni tr i je ostali zu-
naj. Obljubili smo si, da se skoro snidemo na isti 
poti, po kateri so oni polagoma šli dalje in po ka-
teri sem obljubil priti za njimi. 

Toda prišlo je drugače 1 
Groza me je, ako se spomnim tega. 
Skoro je utihnil smeh tovariša in deklet v 

daljavi, — neko tajinstveno šnmenje in donenje 
je vrelo na moja uha, ki pa se je polagoma iz-

gubljalo v nerazločno mrmranje in je konečno 
utihnilo popolnoma bil sem zaspal! 

Kako dolgo da sem spal, ne vem, konečno 
pa a e je zbudil hlad. Ozrl sem se — bilo j e 
tema I Spomnil sem se tovariša in onih deklet, e 
katerimi smo se naposled seznanili in - zaljubili ! 

in spomnil sem se, da sem obljubil, skoro priti za | 
njimi. In zopet mi je zadonel zvok smehu in go- j 
vorjenja na uho, — toda zdaj samo pošastno, iz 
spomina, — v resnici bilo je vse tiho, — tiho in | 
temno. Zleiel aem iz dupla na stezo, po kateri } 
smo prišli — vladala je povsodi črna tema iu ! 
grozna tihota, motena samo po oddaljenem bnča 1 

nji podzemskih voda in motonnem kapanju apnene 
vode, iz kztere se ustvarjajo neopisna podzem-
ska čuda. 

Zavedel sem se takoj svojega položaja — 
bil sem ujet l Zaspal sem bil, — spal dolgo, — 
tako dolgo, da so ljudje odšli, da so pogasnili luči, 
zaprli jame, mene pa pustili samega notri, samega, 
kakor ujetnika podzemske strahote! 

Zježili so se mi lasje, a poguma še nisem 
izgubil. Poiskal sem užigalke, toda užigalk ni bilo, 
najbrže so mi padle iz ž«pa v vodeni požiralnik, 
v Čegar globočini sem čul grgrati vodo. Tedaj se 
mi je začelo po malem kršiti srce, po malem jelo 
me skrbeti. Korakal sem dalje po stezi — v ne-
prodimi temi, previdno... previdno. Hodil sem dolgo.. 
vedno hodil, — a prišel nisem nikamor. — Izgnbil 
sem popolnoma sled. Naposled sem obnedel. 

Pod manoj v neki stralni globočini je bob-
nela voda, pošastno, neopisno, grozno. V to bob-
nenje so se mešali razni glasovi, kakor se to čuje 
tudi na površini zemlje ob kakem slapu, le da je 
bilo tu notri slišneje in živcem mojim grozneje. V 
tem bobnenju čul sem kakor bi se drgnila veli-
kanska kolesa kake tovarne . . . . drugo ob drugo 
. . . . čul sem vmes razbijanje kladivov. . . prasket 
ognja in neskončno bnčanje prav zelo oddaljenega 
stroja. Med to hrumenje pa so padali glasovi kakor 
iz krepkih prs... jedenkrat, kakor mogočno ukazo-
vanje, potem zopet kakor prepir in smeh... potem 
kakor ubrano, krasno prepevanje in naposled ka-
kor lil ni hal61 iz kake restavracijske dvorane — 
možki in Ženski glasovi. 

Potem je zopet utihnolo, zavedel sem se, da 
so to samo pretvarjeni odmevi prejšnjega brupa v 
jami vsled delovanja že razburjajoče se mi fan-
tazije. (Pride še.) 

N % | i i o v e j i e v e a t l . 
Karlove vari 30. Predvčerajšnjem so bili v 

premogokopu Stari rolav napadeni italijanski de-
lavci od štrajkojočih rudarjev s kamenjem, ker so 
Italijani stopili mesto teh v delo. Italijani so morali 
kr?*j sspust'ti . 

London 30. .Reuterjevo poročilo" javlja iz 
Carigrada: v denašnji seji odposlanikov za uredbo 
točke o vojni odškodnini doseglo se je neko spo-
razumje. To sporazuuije utegne zadostiti nazorom 
Nemčije. Odposlaniki čakajo nadaljnih informacij 
in potrjil uredbe te točke od strani svojih vlad. 
Prihodnja seja bode v soboto. 

Bratje Sokoli! 
Podpisani odbor poživlja one brat" 

člene, ki namerujejo udeležiti de slav* 
nosti v Celju, da to nemudoma prija-
vijo Btarostu-bratu dru. Gregorinu. 

Na zdar 1 
ODBOR. 

T r g o v l n a l i « b r z o j a v k e i n v m z t . 
Bndlmpaitrj. ?*eniea zajesen 10,80 10 81 Pšenica z» 

spomlad 1898 11'— do 11.02 Ovea za j*sen 5.98 5.96. — 
IU vu jesen 8.47 8 50. Koruza za juli 18»?. 4.56' 4.57 

fanniea nova od 78 kil. f. 11.45—11.50 od 79 k,Io. 
11 50 1155 od 80 kil. f. 11.00—1165., od 81. kil t. 11*65 
1170, od »a kil. far. —.— —.—. Jermen • —•— 
proso —'—' —• — 

Pšenioa: Slabe ponudbe, živahno povprafievanje. redno 
rastoče. Prodaja 12000 mt. st. 80 nvfi., dražje od včeraj. Rž. 
10 nvč. dražjo. 
Vreme: det. 

Traga. Ner*t'uir»ni aladkor for. 11.15 do —•—. Noti 
po f. 11.40. Za notranji trgovini t Cenirifugal f. 34'tfi 3 \ 
Conoasse f. 86 l/„ Četvorni f. 87'/,, v glavah f. 867^—37--. 

Eavi'6. vivva bantim nv.irus;« m juli 45.25 
ta november 46.— mlačno. 

Hambnrp. iunto« goou »vrage as september 36.75, 
za december 37.50 aa marc 38.—. aa maj 38.50. 

D a n k a h * b o v u a 3 0 . J u l i j ae 
včeraj danes 

Državni dolg v papirja . . . . 10210 10210 
v »rebru . . . . 102 20 102.20 

Avstrijska reuta r alatu . . - 123. <0 12325 
„ t kronali . . . 101.40 101.80 

Kreditne akcije 368.— 368.--
London 10L»t. . . . . . 119.45 11945 
Napoleoni ».52 9 J i l ' / , 
20 mark U.73 11.73 
100 i tal j. lir . . . . 45.42*/» 45 45 

t 
Tnžnim srcem javljamo sorodnikom, prija-

teljem in znancem, da je moj priljubljeni ecprog 

Ivan Vouk 
dne 94. t m., v 41 letu svoje dobe, po kratki 
a mufni bolezni v Gospodu zaspal, ostavivši 
plakujočo ženo i u troje nedoraslih oti vik. 

Olga, Viktor in Ivan, 
otroci. 

Marija Vouk r. Lisjak, 
soproga. 

MT Za slabotne 
bolehave vslcd pomanjkanja krvi na živcih, blede in sla-
slabotne otroke; izvrstnega okusa in preiskuienega učinka je 

železnato vino lekarja Piccolija v Ljubljani. 
(Dunajska cesta) 

priporočeno od mnogih zdravnikov. — Polliterska steklenica 
velja 1 gld., pet polliterakih steklenic 4 gld. 50 kr. 

Hiša št. 45, 
v n a j e m a l i n a p r o d a j , 

j e na O p č i n a h prav ob cesti, nasproti f a rne 
cerkve, z vrtom in vodnjakom. V prit l ičju j e 
pros torna soba, kuhin ja in klet, v prvem nad-
stropju pa 4 zračne novoslikane sobe, pod-
strešje j e visoko in j a k o obširno. Hiša j e vsa 

predelana in prenovljena. 
K d o r j o želi vzeti v na jem ali p a jo 

kupit i , na j se obrne na tamošnj i župni u rad . 

I 

Gassa di Risparmio Triestina 
(Tržaška hranilnica) 

Sprejemne denarne uloge v bankov-
cih od 50 nfl. do vsaeega zneska vsak 
dan v tednu razun praznikov, in to od 
9—12. ura upoludne. Ob nedeljah pa 
od 10-12. ure opoludne. Obresti na 
knjižice 3%. 

Plačuje vsak dan od 9—12. ure opoludne. 
Zneske do 100 gld. precej, preko 100 
do 1000 mora se odpovedati 3 dni in 

"/o zneske preko 1000 gld, pa 6 dni. 
Eškomptuje menjice domieilirano na 

tržaškem trgu po 31/, 
Foaujuje na drž. papirje avstro-ogerske 

do I0f!0 gld po . 4% 
Viftje znesko ed 1000 do 5000 gld. po 5'/ ,% 

Daje denar proti vknjiženju na posesti v Trstu. 
Obresti po dogovoru. 2—24 

Trst, dne 5. maja 1894. 

ZELEZNIŠKI V O Z N I RED. 
[ D r i a v a a š e l e a n i o a . (Postaja pri ar. Androjt) 

Od dni t. maja 1997. 
ODHOD: 

v Heipelje, Ljubljano, na Dunaj, r L o l j ^ 
v Herpelje, Rovinj, P ulj. 
v Heipelje, Divačo, Dunaj Polj in Rovuvj. 
v brzovlak v Pulj, Divačo, Beljak na Duaflj 

v lak ob i i r&znikib 

6.30 predp. 
8.30 „ 
440 popol. 
7.80 w 

L o k a l n i 
2.15 popoL v Divačo. 

DOHOD: 
8.05 predp. ia Ljubljane, Divaoe. 
9.45 „ iz Pulja, Rovinja. 

11.15 „ iz H"meij, Ljubljana j Dunaja. 
7.05 popol. is Pulj'a, Rovinja, Ljubljana, Dunaja. 
9.45 „ brzovlak iz Pulja, itovinju, 

L o k a l n i vlak ob p r a z n i k i h : 
8.36 po^ol iz. DivaSov 

( J u i n a i e l e c n l o a (Pistnja južno žel^nire.)* 
Od dni 1. maja 1897. 

ODHOD: 
7.45 predp. braovlak na Dunaj, zvota z Reko. 
8 25 . brzovlak v Nabrožino, Benetke, Rim. 
* _ omnibus v NabreŽino, Videm, Benetke in Veroati:. 
#,55 * poštni vlak na Dumy, zi eza s-Pešto in Zu.^cooia. 

12.50 popol. omnibus v Komin. 
4 40 _ omnibus v Efabrežino, Videm, Kim. 
8,95 - postni vlak na Dunaj, z voza z Reko. 
8.05 „ brzovlak na Dunaj, zveza o Pasto, Reko 
8 05 „ brzovlak v Kormin. 
8.45 „ mešani vlak v Nabrežino, Videm, Rim. 

10,— „ mešani vlak do Murzzuschlaga. 
Lokalna vlaka ob praznikih. 

2.r— „ t Gorico, Koruiin, Oervii\jan. 
4-25 „ v Nabrcžino. 

T e d e n s k i vl*lt.: 
7,50 popol. CaredaJ etBpPt:B v Ostende. 

D 0 H 0 D : » u u , 
6.55 predp. mešani vlak ia Miirzzusohiasa, Betaaka, ,WM. 
7.30 w mešani vlak iz Milana. Tidma, Nabr«« * 
8.85 „ brzovlak iz Komina, 
9.25 ^ brzovlak t Dunaja. 

10.25 „ poštni vlak a Dunaja, z Reko. 
10.37 „ brzovlak iz Rima, Benotk. 
11.20 „ omnibus iz Rima, Benetk, Mabrežine. 
5.40 popok poštni vlak z Dunaja. 
7.45 . omnibus iz Verone, Komina, Nabreži j 
8.30 „ brzovlak iz Milana. Benetk, Vidma, N a b r a l i « ^ -
8.5ti „ brzovlak z Dunaja zvoaa z Rfko. 

Lokalna vlaka ob yraawkih. 
10.50 popol. i. Nabrežihe. 
11.25 „ i z KeriumasGorico, torvinja«* 

To d o n B k i v l a k . 
9.— pcedp. (aroda) «ki*prea iz Ctete*!*« 

Lastnik kensurcij usta ,Edinost*". Izdavatelj in odgovorni urednik: f r an Godnik. — ^k 'Ar i ia Dolfeae v Trs te . 


